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[태국한국교육원 공고 제2024-005호]   

  

คำแนะนำในการเข้าร่วมประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหล ีประจำปี 2567 
โดยศูยน์การศึกษาเกาหล ีประจำประเทศไทย 

  

 
ศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย จัดการประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567    

เพื่อเผยแพร่และรักษาไว้ซึ่งความสนใจและความตั้งใจในการศึกษาภาษาเกาหลี ขอเชิญผู้ที ่สนใจทุกท่าน  
เข้าร่วมการประกวดดังกล่าว 

 
 

4 มิถุนายน 2567 

 

ผู้อำนวยการศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย 

 

 
 

 

 

□ ภาพรวมการประกวด 

○ (ระดับชั้นของผู้สมัคร) ระดับมัธยมศึกษา, ระดับอุดมศึกษา 

○ (คุณสมบัติผู้สมัคร) นักเรียนนักศึกษาผู้เข้าประกวด รวมถึงผู้ปกครองต้องไม่ถือสัญชาติเกาหลี,  
ครูที่ปรึกษาและผู้ดูแลทีมเข้าร่วมได้โดยไม่จำกัดสัญชาติ 

○ (วิธีการเข้าร่วม) จัดตั้งทีมซึ่งประกอบด้วยนักเรียนนักศึกษา ซึ่งเป็นตัวแทนของโรงเรียนหรือ 
มหาวิทยาลัย ครูที่ปรึกษาเป็นผู้ให้แนวทางชี้แนะ และผู้จัดการทีม ซึ่งรับผิดชอบดูแล
ช่วยเหลือในการเข้าร่วมประกวด 

- นักเรียน : นักเรียนที่กำลังศึกษาในระดับชั้นมัธยมศึกษาหรืออุดมศึกษา จัดตั้งทีมท่ีมีสมาชิก 4-5 คน 
- ครูที่ปรึกษา : ครูหรืออาจารย์ที่กำลังปฏิบัติหน้าที่ในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยในประเทศไทย ไม่เกิน        

2 คน 
- ผู้จัดการทีม : ผู้อำนวยการโรงเรียนหรือคณบดีที่กำลังปฏิบัติหน้าที่ในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยใน

ประเทศไทย 1 คน 
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< ข้อแนะนำในการจัดตั้งทีม > 
※ รองผู้อำนวยการโรงเรยีนหรือหัวหน้าภาควิชา สามารถเป็นผู้จดัการทีมได ้
※ นักเรียนนักศึกษากลุ่มชาติพันธ์ุ เช่น บุคคลบนพ้ืนท่ีสูงที่ถือบัตรประจำตัวประชาชน สามารถเข้าร่วมได้ 
※ นักเรียนนักศึกษาที่เคยได้รับรางวัลชนะเลิศในการประกวดประจำปี 2566 ไม่สามารถเข้าประกวดในระดับชั้นเดิมได้ 
※ นักเรียนนักศึกษาที่ไม่ได้เรียนภาษาเกาหลีในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยอย่างเป็นทางการ สามารถเข้าร่วมได้ 
※ โรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยหนึ่งแห่งสามารถส่งเข้าร่วมได้หลายทีม แต่ผู้เข้าร่วมหนึ่งคนสังกัดได้เพียงทีมเดียวเท่านั้น 
※ ครูที่ปรึกษาและผู้จัดการทีม สามารถช้ีแนะและดูแลนักเรียนซึ่งเป็นทีมตัวแทนโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยได้หลายทีม 
※ ครูเจ้าของภาษา (ชาวเกาหลี) ที่ปฏิบัติหน้าที่อยู่ในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยที่เข้าร่วมการประกวด สามารถรับหน้าที่

เป็นครูที่ปรึกษาได้ แต่ครูเจ้าของภาษา (ชาวเกาหลี) ไม่สามารถเข้าร่วมได้มากกว่า 1 คนต่อทีม 
※ หากครูผู้สอนภาษาเกาหลีตามโครงการจัดส่งครูจาก KEC (ครูชาวเกาหลี) สามารถเข้าร่วมได้ในฐานะครูที่ปรึกษาเท่านั้น 
※ โรงเรียนที่ไม่ได้เปิดสอนวิชาภาษาเกาหลีเป็นภาษาต่างประเทศที่ 2 หรือมหาวิทยาลัยที่ไม่ได้เปิดสอนภาษาเกาหลีเป็น

วิชาเอก สามารถเข้าร่วมได้ 
※ วิทยาลัยอาชีวศึกษา, วิทยาลัยการอาชีพ, วิทยาลัยเทคนิคในประเทศไทย สามารถเข้าร่วมได้  
 

○ (คำเชิญพิเศษ) เชิญทีมที่มาจากประเทศในความร่วมมือของศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย  
ซึ่งได้แก่ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว, ประเทศกัมพูชา, ประเทศฟิลิปปินส์ 
ประเทศละ 1 ทีม รวม 3 ทีม เข้าร่วมในการประกวดรอบชิงชนะเลิศ 

- จัดตั้งทีมซึ่งประกอบด้วยนักเรียนไม่เกิน 3 คน ครูที่ปรึกษา 1 คน ผู้จัดการทีม 1 คน (รวม 5 คน) 
※ เกณฑ์คุณสมบัติผู ้เข้าร่วมเช่นเดียวกับประเทศไทย แต่องค์กรสังกัดกระทรวงการต่างประเทศของ

ประเทศนั้น ๆ สามารถเป็นผู้จัดการทีมได้ 
- ทีมที่ได้รับคำเชิญพิเศษจะไม่ได้เข้าร่วมการประกวดในรอบคัดเลือก แต่เข้าประกวดในรอบชิงชนะเลิศ    

โดยใช้หัวข้อการประกวดเดียวกับประเทศไทย แต่จะไม่มีการมอบรางวัลให้แก่ทีมดังกล่าว 
※ ร่วมมือกับหน่วยงานจากสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว , ประเทศกัมพูชา, ประเทศฟิลิปปินส์ 

(เช่น ประชาสัมพันธ์แก่ผู้สนใจเข้าร่วม, ประสานงานในการเดินทางเข้าประเทศไทย ฯลฯ) และรายชื่อ
ประเทศท่ีได้รับคำเชิญพิเศษอาจเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์ 

○ (ลำดับการดำเนินการ) รับสมัครผู้เข้าร่วม (ส่งใบสมัคร คลิปวิดีโอการประกวด เป็นต้น) → รอบคัดเลือก 

(พิจารณาจากคลิปวิดีโอการประกวด) → แข่งขนัรอบชิงชนะเลิศและประกาศผล (จัดที่สาธารณรัฐเกาหลี 
พร้อมให้ผู้เข้าประกวดเข้าร่วมการอบรม ณ สาธารณรัฐเกาหลี) 

○ (หัวข้อการประกวด) 

“ความหลากหลายอันงดงามนำทางสูยุ่คสมัยใหม่” 
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< ข้อแนะนำเพ่ิมเติมเกี่ยวกับหัวข้อในการประกวด สำหรับผู้เข้าร่วม > 

“การที่เรายอมรับและเปิดกว้างในความหลากหลายนั้นงดงามราวกับท้องฟ้าที่แต่งแต้มไปด้วย
สายรุ้ง! ไม่ว่าจะเป็นความหลากหลายทางวัฒนธรรม เชื้อชาติ และเพศ ล้วนประกอบสร้างให้สังคมของเรามี
ความสมบูรณ์และงดงาม เช่นเดียวกับสายรุ้งแต่ละสีสันเมื่อรวมตัวกันยิ่งทำให้ท้องฟ้าสวยงามมากข้ึน  
ความหลากหลายเหล่านี้ส่งผลในแง่ดีให้กับพวกเราทุกคนอย่างมากเลยใช่ไหม พวกเราได้เรียนรู้การเคารพ  
เข้าใจซึ่งกันและกันมากขึ้นผ่านการเปิดกว้างยอมรับในความหลากหลายนี้ และสามารถก้าวไปสู่อนาคตที่ดี
ยิ่งขึ้น ดังนั้นการปลูกฝังความตั้งใจที่จะเข้าใจและเคารพความหลากหลายผ่านการศึกษา รวมถึงกิจกรรมทาง
วัฒนธรรม กิจกรรมทางสังคม ฯลฯ เป็นเรื่องที่ดีมากเลยใช่ไหมล่ะ 
 ถ้าอย่างนั ้น เราควรทำอย่างไรกันบ้าง เพื ่อสร้างสังคมอันแสนอบอุ่นที่พร้อมยอมรับในความ
หลากหลาย ให้เยาวชนไทยลองใช้โอกาสนี้เปิดใจ ส่งต่อประสบการณ์เกี่ยวกับความหลากหลายหรือความ
ตั้งใจในอนาคต และพูดคุยทำความเข้าใจซึ่งกันและกันดีไหม” 

 

○ (เนื้อหาการนำเสนอ) พรรณาเนื้อหาอย่างอิสระและโน้มน้าวใจที่สามารถดึงดูดความรู้สึกของผู้ชม โดย
สอดคล้องกับหัวข้อการประกวด 

○ (เวลา/วิธีการนำเสนอ) 4 นาที 30 วินาที – 6 นาที (หากไม่เป็นไปตามเกณฑ์จะถูกตัดคะแนน)/กล่าว
สุนทรพจน์ภาษาเกาหลี 

- สามารถร้องเพลง, เคลื่อนไหวท่าทาง, เล่นเครื่องดนตรี, เปิดเพลง, เปิดวิดีโอ เพื่อวัตถุประสงค์ในการ
แสดงความรู้สึกร่วม, ปลอบประโลมใจ, โน้มน้าว ฯลฯ ได้ 

- ทั้งนี้ วิธีการข้างต้นสามารถใช้เพื่อเป็นองค์ประกอบเสริมเท่านั้น และหากใช้เกินความพอดีอาจถูกตัด
คะแนนได ้

○ (การใช้งานสื่อ) สามารถใช้อุปกรณ์ประกอบการนำเสนอ เช่น PPT, CANVA ที่มีเนื้อหาที่จำเป็นสำหรับ
การกล่าวสุนทรพจน์, เครื่องดนตรี, เครื่องแต่งกาย, อุปกรณ์ขนาดเล็ก ฯลฯ 

- ทั้งนี้ เครื่องดนตรี, อุปกรณ์ขนาดเล็ก ฯลฯ ที่จัดเตรียมมานั้น ต้องเป็นสิ่งที่สามารถเคลื่อนย้ายและจัดวาง
ได้ง่าย หากใช้อุปกรณ์เกินความพอดีอาจถูกตัดคะแนนได้ 

※ หัวข้อการนำเสนอ, เนื้อหาการนำเสนอ, เวลาและวิธีการนำเสนอ, สื่อประกอบการนำเสนอ ฯลฯ ใน
รอบคัดเลือกและรอบชิงชนะเลิศจะต้องเหมือนกันทั้งสองรอบ 

 
□ รอบคัดเลือก (พิจารณาจากคลิปวิดีโอ) 

○ (เป้าหมายผู้เข้าร่วม) ทีมที่ส่งคลิปวิดีโอและใบสมัคร ซึ่งตรงตามคุณสมบัติและเงื่อนไขภายในเวลาที่
กำหนด 

○ (วิธีการดำเนินการ) พิจารณาจากคลิปวิดีโอที่ส่งเข้าประกวด และคัดเลือกทีมที่ผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ 
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○ (เกณฑ์การจัดทำคลิปวิดีโอนำเสนอ) 
< เกณฑ์การจัดทำคลิปวิดีโอนำเสนอ รอบคัดเลือก > 

① คลิปวิดีโอที่ส่งเข้าประกวดในรอบคัดเลือก จะต้องมีสมาชิกทุกคนปรากฏอยู่ในคลิปวิดีโอ (ไม่สามารถถ่าย
โดยการประชุมออนไลน์ เช่น ZOOM ฯลฯ) 

② คลิปวิดีโอที่ส่งเข้าประกวดในรอบคัดเลือก จะต้องถ่ายทำตั้งแต่ต้นจนจบภายในครั้งเดียวและห้ามตัดต่อ
ทุกรูปแบบ (การตัด, การต่อ, การใส่เอฟเฟกต์พิเศษ, การใส่ซาวด์เอฟเฟกต,์ การปรับแต่งเสียง ฯลฯ) 

③ สมาชิกทุกคนในทีม จะต้องมีส่วนร่วมในการกล่าวสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี (ไม่จำเป็นต้องแบ่งบทให้
เท่ากันทุกคน, แต่ละทีมสามารถกำหนดสัดส่วนของบทสุนทรพจน์ให้แก่สมาชิกแต่ละคนได้เอง) 

④ คลิปวิดีโอที่ส่งเข้าประกวดในรอบคัดเลือก เป็นนามสกุลไฟล์แบบใดก็ได้ แต่ต้องเป็นรูปแบบทั่วไปที่ได้รับ
ความนิยมและสามารถเล่นซ้ำได ้

⑤ แนะนำให้ใช้ไมโครโฟนเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ท่ีใช้อัดวิดีโอขณะถ่ายทำ 

 

○ (ระยะเวลารับสมัครและส่งคลิปวิดีโอ) วันศุกร์ที่ 7 มิถุนายน – วันศุกร์ที่ 9 สิงหาคม 2567 เวลา 
24.00 น. 

○ (ระยะเวลาการพิจารณา) วันอังคารที่ 18 สิงหาคม – วันศุกร์ที่ 16 สิงหาคม 2567 (อาจเปลี่ยนแปลงไป
ตามสถานการณ)์ 

○ (การตัดสิทธิ์เข้าประกวด) กรณีที่ขาดคุณสมบัติการเข้าร่วม หรือ ไม่ปฏิบัติตามเกณฑ์การจัดทำคลิป
วิดีโอนำเสนอข้อ ① - ③ หรือ ไม่ส่งใบสมัครและไม่อัพโหลดคลิปวิดีโอตามระยะเวลาที่กำหนด 

○ (จำนวนทีมที่ผ่านการคัดเลือกเข้ารอบชิงชนะเลิศ) ประมาณ 8 ทีม* (มัธยมศึกษา 5 ทีม, อุดมศึกษา     
3 ทีม) 

* หากรวมทีมที่ได้รับคำเชิญพิเศษ จะมีทีมท่ีเข้าประกวดรอบชิงชนะเลิศรวม 11 ทีม 
※ จำนวนทีมที่ผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศอาจเปลี่ยนแปลงได้ตามคำตัดสินของคณะกรรมการ และจำนวน

ของแต่ละระดับชั้นของผู้สมัครอาจทดแทนกันได้ 
※ ในบรรดาทีมที่ผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ หากมีทีมที่ถูกตัดสิทธิ์เนื่องจากขาดคุณสมบัติ จะให้สิทธิ์ทีมที่อยู่

ลำดับถัดไปผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศแทน 
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□ รอบชิงชนะเลิศ (ออฟไลน์) 

○ (เป้าหมายผู้เข้าร่วม) สมาชิกทุกคนของทีมที่ผ่านการคัดเลือกเข้าสู่การพิจารณารอบที่ 2 และทีมที่ได้รับ
คำเชิญพิเศษ 

< จำนวนผู้เข้าร่วมรอบชิงชนะเลิศ > 

ประเภท จำนวนทีม 
จำนวนคน 

นักเรียน ครูที่ปรึกษา ผู้จัดการทีม รวม 

ระดับมัธยมศึกษา ประเทศไทย 5 25 10 5 40 

ระดับอุดมศึกษา ประเทศไทย 3 15 6 3 24 

ทีมท่ีได้รับคำเชิญพิเศษ 
(กัมพูชา, ลาว, ฟิลิปปินส์) 

3 9 3 3 15 

ศูนย์การศึกษาเกาหลี  
ประจำประเทศไทย (ผู้ดูแล) 

- - - - 3 

รวม 11 49 19 11 82 

※ จำนวนผู้เข้าร่วม กลุ่มเป้าหมายผู้เข้าร่วมในรอบชิงชนะเลิศ ฯลฯ อาจเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์การ
คัดเลือกทีมที่ผ่านเข้ารอบและสถานการณ์ของประเทศที่ได้รับคำเชิญ รวมถึงรายชื่อประเทศที่ได้รับ  
คำเชิญอาจเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์ 

※ สำหรับประเทศที่ได้รับคำเชิญ ผู้รับผิดชอบ เช่น ผู้แทนทางการทูต ฯลฯ สามารถรับหน้าที่เป็นที่ปรึกษา
หรือผู้จัดการทีมได้ 

○ (วิธีการดำเนินงาน) จัดงานแบบออฟไลน์ (โดยมหาวิทยาลัยเกาหลี) 

○ (ระยะเวลาดำเนินงาน) วันอังคารที่ 15 ตุลาคม – วันอาทิตย์ที่ 20 ตุลาคม 2567 (กำหนดการ 6 วัน    
4 คืน) 

○ (สถานที่ดำเนินงาน) สาธารณรัฐเกาหลี (มีกำหนดการจัดการแข่งขัน ณ สถาบันการศึกษานานาชาติแห่ง
สาธารณรัฐเกาหลี (National Institute for International Education: NIIED) 

○ (รายละเอียดการดำเนินงาน) จัดการประกวดรอบชิงชนะเลิศ พร้อมกับจัดกิจกรรมแลกเปลี่ยนกับ
นักเรียนเกาหลี จัดการอบรม เช่น การสัมผัสประสบการณ์ทางวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ รวมถึงเยี่ยม
ชมมหาวิทยาลัย, ร่วมสร้างเครือข่ายความร่วมมือในการแลกเปลี่ยน ฯลฯ 

- การประกวดรอบชิงชนะเลิศ : ผู้เข้าประกวด, ครูที่ปรึกษาและผู้จัดการของแต่ละทีม, ผู้เชี่ยวชาญและ
คณะกรรมการมารวมกันพร้อมหน้า และดำเนินการประกวด, พิจารณา, มอบรางวัล ฯลฯ 

< ภาพรวมการประกวดรอบชิงชนะเลิศ > 

- (กำหนดการจัดการประกวด) วันพุธที่ 16 ตุลาคม 2567 ช่วงบ่าย (ใช้เวลาประมาณ 2 ชั่วโมง) 
- (สถานทีจ่ัดการประกวด) ณ ฮอลล์ที่ทำการของสถาบันการศึกษานานาชาติแห่งสาธารณรัฐเกาหลี (NIIED)  
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- โปรแกรมการอบรม : กิจกรรมแลกเปลี่ยนกับนักเรียนเกาหลี,การสัมผัสประสบการณ์ทางวัฒนธรรมและ
ประวัติศาสตร์ ฯลฯ 

* เช่น นักเรียนไทยและนักเรียนเกาหลีทำโปรเจกต์ร่วมกัน (ระบำพื้นเมือง, K-pop, อาหาร, สิ่งแวดล้อม, 
สิทธิมนุษยชน ฯลฯ), เข้าร่วมฟังบรรยายพิเศษ ฯลฯ 

- โปรแกรมเฉพาะทางสำหรับผู้จัดการทีม : ทัศนศึกษา เช่น มหาวิทยาลัยที่ดำเนินการจัดประกวดรอบชิง
ชนะเลิศ รวมถึงมหาวิทยาลัยและโรงเรียนมัธยมบริเวณใกล้เคียง, ร่วมพูดคุยและสร้างเครือข่ายเพ่ือความ
ร่วมมือในการแลกเปลี่ยนระหว่างหน่วยงาน ฯลฯ 
※ สร้างโครงการความร่วมมือ, เครือข่ายระหว่างหน่วยงาน เพื่อแลกเปลี ่ยนบุคลากร เช่น นักเรียน
แลกเปลี่ยน, อาจารย์แลกเปลี่ยน, ดึงดูดนักเรียนต่างชาติ ฯลฯ 
※ กำหนดการและสถานที่, โปรแกรม ฯลฯ ในรอบชิงชนะเลิศ อาจเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์ 

○ (รายการสนับสนุนผู้เข้าร่วม) หนังสือเชิญเข้าร่วม, ตั๋วเครื่องบินไปกลับ (รวมถึงการเดินทางในประเทศ
เกาหลี), ประกันการเดินทาง, ที่พักและอาหาร, ค่าเข้าร่วมโปรแกรมเดินทางไปสาธารณรัฐเกาหลี ฯลฯ 
※ ผู้เข้าร่วมต้องรับผิดชอบ ค่าเดินทางภายในประเทศไทย (สำหรับผู้เข้าร่วมชาวไทย) – ภายในประเทศที่
ได้รับเชิญพิเศษ (สำหรับผู้เข้าร่วมจากประเทศที่ได้รับเชิญ ), ค่าที่พักและอาหารภายในประเทศไทย – 
ภายในประเทศที่ได้รับเชิญพิเศษ, ค่าใช้จ่ายในการขอวีซ่า (รวมถึง K-ETA) 

□ การพิจารณาการตัดสิน 

○ (วิธีการพิจารณา) จัดตั้งคณะกรรมการผู้เชี่ยวชาญประมาณ 5 ท่าน จากผู้เชี่ยวชาญด้านการศึกษาภาษา
เกาหลี ฯลฯ และดำเนินการประเมิณตามเกณฑ์การให้คะแนน 

– การพิจารณารอบคัดเลือก นำคะแนนการประเมินจากคณะกรรมการผู้เชี่ยวชาญมารวมกันเป็นคะแนน
สุดท้าย 

< เกณฑ์การประเมินรอบคัดเลือก > 
เกณฑ์การประเมิน รายละเอียด คะแนนเต็ม ผู้ประเมิน 

เนื้อหาท่ีนำเสนอ 
ความเหมาะสมในการเลือกหัวข้อ 
ความสอดคล้องกันขององค์ประกอบ เช่น เนื้อหาและสื่อท่ีใช้ ฯลฯ 

25 

คณะกรรมการ
ผู้เชี่ยวชาญ 

ความคล่องแคล่ว 
ความเหมาะสมของคำศัพท์, ไวยากรณ์ และถ้อยคำ ฯลฯ 
ความคล่องแคล่วในการพูด 
ความถูกต้องในการออกเสียง 

25 

การแสดงออก 
ความคิดสร้างสรรค์ของเนื้อหาและองค์ประกอบในการนำเสนอ 
ความสามารถในการแสดงออกอยา่งสร้างสรรค์ 
ระดับการโน้มนา้วจูงใจผู้ฟัง, การเกิดความรูส้ึกร่วมของผู้ฟัง 

25 

ท่าทาง 
ความร่วมมือและความสามัคครีะหว่างสมาชิกในทีม 
ความพร้อมและความพยายามในการนำเสนอ 
ความมีส่วนร่วมของบุคลากรในโรงเรียน 

25 

 



7 

– การพิจารณารอบชิงชนะเลิศ นำคะแนนการประเมินจากคณะกรรมการผู้เชี ่ยวชาญมารวมกันเป็น
คะแนนสุดท้าย 

< เกณฑ์การประเมินรอบชิงชนะเลิศ > 

เกณฑ์การประเมิน รายละเอียด คะแนนเต็ม ผู้ประเมิน 

เนื้อหาท่ีนำเสนอ 
ความเหมาะสมในการเลือกหัวข้อ 
ความสอดคล้องกันขององค์ประกอบ เช่น เนื้อหาและสื่อท่ีใช้ ฯลฯ 

25 

คณะกรรมการ
ผู้เชี่ยวชาญ 

ความคล่องแคล่ว 
ความเหมาะสมของคำศัพท์, ไวยากรณ์ และถ้อยคำ ฯลฯ 
ความคล่องแคล่วในการพูด 
ความถูกต้องในการออกเสียง 

25 

การแสดงออก 
ความคิดสร้างสรรค์ของเนื้อหาและองค์ประกอบในการนำเสนอ 
ความสามารถในการแสดงออกอยา่งสร้างสรรค์ 
ระดับการโน้มนา้วจูงใจผู้ฟัง, การเกิดความรูส้ึกร่วมของผู้ฟัง 

25 

ท่าทาง 
ความร่วมมือและความสามัคครีะหว่างสมาชิกในทีม 
ความพร้อมและความพยายามในการนำเสนอ 
ความมีส่วนร่วมของบุคลากรในโรงเรียน 

25 

※ เกณฑ์การประเมินอาจเปลี่ยนแปลงได้ตามผลการหารือของคณะกรรมการ 
※ รายชื่อคณะกรรมการอาจเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์ 

 
□ การมอบรางวัล 

○ มอบประกาศนียบัตรและรางวัลตามผลการตัดสินของคณะกรรมการตามแต่ละระดับชั้นการประกวด 
(ระดับมัธยมศึกษา, ระดับอุดมศึกษา) 

อันดับ จำนวน ประเภทรางวัล ผู้สนับสนุนรางวัล 
ของรางวัล  

(รายบุคคลสำหรับนักเรียน) 

1 1 ทีม รางวัลชนะเลิศ 
เอกอัครราชทูตสาธารณรัฐเกาหลี 

ประจำประเทศไทย 

จะประกาศรางวัลให้ทราบอีกครั้ง 
หลังเสรจ็สดุรอบคัดเลือก 
เช่น ทุนการศกึษา ฯลฯ 

2 1 ทีม 
รางวัล 

รองชนะเลิศอันดับ 1 
อธิการบดีมหาวิทยาลัย 

ทีไ่ด้รับมอบหมายจัดการประกวด 

3 1 ทีม 
รางวัล 

รองชนะเลิศอันดับ 2 
ผู้อำนวยการสถาบันการศึกษา 

นานาชาติ (NIIED) 

4 1 ทีม รางวัลชมเชย 
ผู้อำนวยการศูนย์การศึกษาเกาหล ี

ประจำประเทศไทย 

※ อาจไม่ได้มีการมอบรางวัลให้แก่ทุกทีมตามอันดับ โดยอาจมีการเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์และอาจไม่มีทีมที่ได้รับ
รางวัลในอันดับใดอันดับหนึ่ง 

※ จำนวนทีมที่ได้รับรางวัลทั้งหมด จำนวนทีมที่ได้รับรางวัลตามอันดับ ประเภทรางวัล ผู้สนับสนุนรางวัล ฯลฯ อาจมีการ
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เปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์ และอาจปรับเปลี่ยนจำนวนทีมที่ได้รับรางวัลในแต่ละระดับช้ันท่ีประกวดได้ 
※ มีการละเว้นการมอบรางวัลชนะเลิศให้แก่ทีมที่ได้รับคำเชิญ 

○ มีการมอบประกาศนียบัตรและของที่ระลึกให้แก่ผู้เข้าร่วมทุกคน 
 

□ การสมัครเข้าร่วม 

○ (วิธีการสมัคร) ส่งเอกสารดังรายละเอียดที ่ปรากฏมายังอีเมลเจ้าหน้าที ่ผู ้ร ับผิดชอบการประกวด 
สุนทรพจน์ภาษาเกาหลี โดยศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย 
① ใบสมัคร [เอกสาร 1] (ส่งทางอีเมล) 
② คำกล่าวสุนทรพจน์ [เอกสาร 2] (ส่งทางอีเมล) 
③ คลิปวิดีโอนำเสนอ (ส่งไฟลท์างอีเมล) 

※  ศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจ าประเทศไทย จะอัพโหลดคลิปของทีมที ่เข้าร่วมการประกวดทุกทีมลงบน YouTube 
(https://www.youtube.com/@kecthai) 

④ เอกสารหลักฐานของผู้เข้าร่วม (ส่งทางอีเมล) 
- นักเรียน : สำเนาบัตรนักเรียน/นักศึกษา หรือสำเนาใบรับรองสภาพนักเรียน/นักศึกษา , สำเนาบัตร

ประชาชนของผู้เข้าร่วมและผู้ปกครอง, สำเนาใบรับรองสถานภาพครอบครัวหรือสูติบัตร, สำเนาหนังสือ
เดินทาง, หนังสือสัญญา [เอกสาร 3], หนังสือยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล [เอกสาร 4] 

- ครูที่ปรึกษา – ผู้จัดการทีม : สำเนาหนังสือรับรองการทำงาน, สำเนาหนังสือเดินทาง, หนังสือสัญญา 
[เอกสาร 3], หนังสือยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล [เอกสาร 4] 

※ ในการสมัครเข้าร่วมรอบคัดเลือก ให้ส่งเพียง ใบสมัคร [เอกสาร 1] คำกล่าวสุนทรพจน์ [เอกสาร 2] 
หนังสือสัญญา [เอกสาร 3] และหนังสือยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล [เอกสาร 4] เท่านั้น  
เอกสารหลักฐานอ่ืน ๆ ให้ส่งหลังจากผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ 

○ (อีเมลสำหรับส่งเอกสารและคลิป) kecseonggyu@gmail.com 

หัวข้ออีเมล ‘2024KECSPEECH_ชื่อโรงเรียนภาษาอังกฤษ’ 

○ (ระยะเวลารับสมัคร) วันศุกร์ที่ 7 มิถุนายน – วันศุกร์ที่ 9 สิงหาคม 2567 เวลา 24.00 น. 
 

 
 
 
 
 
 



9 

서식1 

เอกสาร 1 
 

2024년 태국한국교육원 한국어 말하기 대회 참가 신청서 

ใบสมัครเข้าร่วมการแข่งขันสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567 

ใบสมัครเข้าร่วมการแข่งขันสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567 

접수번호 

เลขที่ใบสมัคร 

※ 참가자 작성 금지 

ผู้สมัครห้ามกรอก 

 ※ 위 작성란은 참가자 작성 금지, 아래 양식만 작성(한국어 또는 영어만 가능)하여 PDF 형식으로 제출 

ผู้สมัครห้ามกรอกข้อความใด ๆ ในช่องนี้ โปรดกรอกแบบฟอร์มด้านล่างเปน็ภาษาเกาหลีหรืออังกฤษ และส่งมาในรูปแบบไฟล์ PDF 
 

학교명 

ช่ือโรงเรียน 
(ตัวอย่าง)  

◇◇◇◇◇◇◇ 학교 

팀명 

ช่ือทีม 
(ตัวอย่าง)  

꿈 꾸는 우리 

참가자 

정보 

ข้อมูล
ผู้เข้าร่วม 

구분 

ประเภท 

학년 

ระดับชั้น 

이름 

ช่ือสกุล 

토픽급수 

ระดับ
โทปิค 

현재 한국어 수강 형태 기재 

โปรดกรอกรูปแบบการเรยีน 
ภาษาเกาหลีในปัจจุบัน 

국적 

สัญชาติ 

팀원1 

สมาชิก
คนท่ี 1 

(ตัวอย่าง) 
M5 

☆☆☆☆☆☆☆☆ 6급 (ตัวอย่าง) 한국어 전공 타이 

팀원2 

สมาชิก
คนท่ี 2 

(ตัวอย่าง) 
M5 

◆◆◆◆◆◆◆◆ 3급 (ตัวอย่าง) 한국어 부전공 타이 

팀원3 

สมาชิก
คนท่ี 3 

(ตัวอย่าง) 
M6 

 2급 (ตัวอย่าง) 한국어 교양반 수업 타이 

팀원4 

สมาชิก
คนท่ี 4 

4 ․ 없음 (ตัวอย่าง) 한국어 전공 아님 타이 

팀원5 

สมาชิก
คนท่ี 5 

3 ․ 5급 (ตัวอย่าง) 한국어 전공 타이 

지도자 

정보 

ข้อมูลครูที่
ปรึกษา 

구분 

ประเภท 

이름 

ช่ือสกุล 

담당과목 

รายวิชาที่รับผดิชอบ 

연락처 

เบอร์ติดต่อ 

이메일 

อีเมล 

지도자1 

(대표) 

ครูคนที่ 1 
(ตัวแทน) 

(ตัวอย่าง) ◎◎◎◎◎ 한국어 000-000-0000 0000@0000.com 

지도자2 

ครูคนที่ 2 
(ตัวอย่าง) ★★★★★★ 한국어 000-000-0000 0000@0000.com 

mailto:0000@0000.com
mailto:0000@0000.com
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관리자 정보 

ข้อมูลผู้จดัการทีม 

이름 

ช่ือสกุล 

직위 

ตำแหน่ง 
연락처 

เบอร์ติดต่อ 

이메일 

อีเมล 

(ตัวอย่าง) ★★★★★★ 교장 000-000-0000 0000@0000.com 

발표 제목 

หัวข้อการนำเสนอ 
(ตัวอย่าง) 누구나 존중하고 존중받아야 할 이유 

 

위와 같이 2024년 태국한국교육원 한국어 말하기 대회 참가를 신청합니다. 

ขอสมัครเข้าร่วมการประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567 โดยมีรายละเอียดดังที่ระบุไว้ข้างต้น 
 

ปี 2024. เดือน(월)                          . วนัที่(일)          .  
 

                        (학교명)                                     학교 지도자     성명    (서명) 

ครูที่ปรึกษาโรงเรียน/มหาวิทยาลัย ชื่อสกุล   (พร้อมลายเซ็น) 

                                   (학교명)                                    학교장    성명    (서명) 

ผู้อำนวยการโรงเรียน/คณบดี ชื่อสกุล    (พร้อมลายเซ็น) 
 

※ 제출 증빙 서류 เอกสารแนบ 

­ 학생 : 본인 및 부모 신분증 사본, 학생증 혹은 재학증명서 사본, 가족관계증명서 혹은 출생증명서 사본 1부, 여권 사

본, 서약서(서식2), 개인정보동의서(서식4) 

­ 지도자, 관리자 : 재직증명서 사본, 여권 사본, 서약서(서식3),  개인정보동의서(서식4) 

- นักเรียน : สำเนาบัตรนักเรียน/นักศึกษา หรือสำเนาใบรับรองสภาพนักเรียน/นักศึกษา, สำเนาบัตรประชาชนของผู้เข้าร่วมและ
ผู้ปกครอง, สำเนาใบรับรองสถานภาพครอบครัวหรือสูติบัตร , สำเนาหนังสือเดินทาง, หนังสือสัญญา [เอกสาร 3], หนังสือ
ยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล [เอกสาร 4] 

- ครูที่ปรึกษา – ผู้จัดการทีม : สำเนาหนังสือรับรองการทำงาน, สำเนาหนังสือเดินทาง, หนังสือสัญญา [เอกสาร 3], หนังสือ
ยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล [เอกสาร 4] 

※ 서약서와 개인정보동의서만 신청시에 제출하고, 나머지 증빙서류는 결선 진출시에 제출 

ในการสมัครเข้าร่วมรอบคัดเลือก ให้ส่งเอกสารแนบ หนังสือสัญญา [เอกสาร 3] และหนังสือยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล 
[เอกสาร 4] เท่านั้น เอกสารอ่ืน ๆ ให้ส่งหลังจากผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ 
  

mailto:0000@0000.com
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서식2 

เอกสาร 2 
 

2024년 태국한국교육원 한국어 말하기 대회 발표스크립트 

สคริปต์นำเสนอในการประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567 

 

학교명 

ช่ือโรงเรียน 

(ตัวอย่าง) 

◇◇◇◇◇◇◇ 학교 

팀명 

ช่ือทีม 

(ตัวอย่าง) 

꿈 꾸는 우리 

발표 제목 

หัวข้อการนำเสนอ 

(ตัวอย่าง)   

누구나 존중하고 존중받아야 할 이유 

 

한국어 

ภาษาเกาหล ี

태국어 

ภาษาไทย 

활용 자료 등 

อุปกรณ์ที่ใช้ ฯลฯ 

   

※ 칸을 늘려서 작성 가능함 ขยายช่องว่างเพื่อเขียนเพ่ิมได้  
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서식3 

เอกสาร 3 
 

2024년 태국한국교육원 한국어 말하기 대회 참가 서약서 

หนังสือสัญญาเข้าร่วมการประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567 

※ 참가자 전원 작성 ขอให้ผู้เข้าร่วมทุกคนกรอกฟอร์มเป็นภาษาเกาหลีหรืออังกฤษ 

본인은 『2024년 태국한국교육원 한국어 말하기 대회』에 참가함에 있어 아래와 같이 동의하

고 서약함 

ข้าพเจ้ายอมรับข้อตกลงในหนังสือสัญญาเข้าร่วม 『การประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567』 ดังต่อไปนี้ 

1. 본인은 타인의 창작물 등을 표절하거나 사실과 다른 허위정보를 기재한 사실이 없으며 진실된 내용

으로만 발표자료를 작성하고 발표하였음, 만약 이와 관련하여 사실과 다를 경우 심사에서 제외

되거나 시상이 취소되더라도 이의가 없음 

ข้าพเจ้าไม่ได้ลอกเลียนแบบผลงานการสร้างสรรค์ของผู้อื่น หรือให้ข้อมูลที่แตกต่างจากข้อเท็จจริง และข้าพเจ้าจัดทำสื่อ
ประกอบการนำเสนอและนำเสนอด้วยเนื้อหาที่เป็นความจริงเท่านั้น หากข้าพเจ้าไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงข้างต้น ข้าพเจ้า
ยินยอมให้ละเว้นการพิจารณาผลการประกวดของข้าพเจ้า และตัดสิทธ์ิในการได้รับรางวัล 

2. 본인은 저작권법 등 관련 법령을 준수하여 본 공모에 참여하고, 인용하거나 사용한 타 저작물

의 지식재산권, 개인정보․초상권 등을 침해하지 않도록 하며, 이와 관련하여 발생하는 문제에 대

하여 책임을 지고 해결할 것임 

ข้าพเจ้าจะเข้าร่วมการประกวดครั้งนี้โดยปฏิบัติตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง เช่น พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ฯลฯ หลีกเลี่ยงจาก
การละเมิดสิทธิ์ในทรัพย์สินทางปัญญา, ข้อมูลส่วนตัว, และสิทธิ์ในภาพวาด หรือภาพถ่ายของผลงานอื่น ๆ ที่นำมาอ้างอิง 
และจะรับผิดชอบแก้ไขหากเกิดปัญหาที่เกี่ยวเนื่องจากข้อกำหนดดังกล่าว 

3. 본인은 출품작에 대한 저작권 일체와 2차적 저작물 또는 편집 저작물의 권리를 태국한국교육원에 양

도함과 동시에 이와 관련된 모든 소유권은 태국한국교육원에 있음을 확약함 

ข้าพเจ้าขอส่งมอบสิทธ์ิทั้งหมดของผลงานที่ส่งเข้าประกวด และสิทธิของผลงานที่ถูกทำซ้ำ หรือผลงานฉบับแก้ไขดัดแปลง 
ให้แก่ศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย และในขณะเดียวกัน ข้าพเจ้าขอสัญญาว่าศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำ
ประเทศไทย เป็นผู้ถือกรรมสิทธ์ิที่เกี่ยวข้องทั้งหมด 

4. 한국어 교육 홍보를 위해 본인의 출품작 및 결선 발표 촬영물을 사례집․영상물 등의 형태로 태국한국교육

원이 제작․배포하는데 동의함 

ข้าพเจ้ายินยอมให้จัดทำและเผยแพร่ผลงานการนำเสนอรอบชิงชนะเลิศของข้าพเจ้า ในรูปแบบสิ่งพิมพ์และวิดีโอ ฯลฯ 
เพื่อการประชาสัมพันธ์ส่งเสริมการศึกษาภาษาเกาหลี โดยศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย 

2024년 (ปี)                      월 (เดือน)            일 (วัน) 

성명  ชื่อสกุล                                                   (서명) (ลายเซ็น) 

태국교육원장 귀하 

เรียน ผู้อำนวยการศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย  
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서식4 

เอกสาร 4 
 

2024년 태국한국교육원 한국어 말하기 대회 참가 개인정보동의서 

แบบฟอร์มยินยอมให้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคลสำหรับเข้าร่วมการประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี ประจำปี 2567 

※ 참가자 전원 작성 ขอให้ผู้เข้าร่วมทุกคนกรอกฟอร์ม 

< 개인정보 수집 및 이용 > 

< การเก็บรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนตัว > 

○ 개인정보 수집·이용의 목적: 말하기대회 심사 및 관리 

วัตถุประสงค์ของการรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล : เพ่ือพิจารณาและจัดการดูแลการประกวดสุนทรพจน์ 

○ 수집하려는 개인정보의 항목: 성명, 생년월일, 학년, 연락처 이메일, 본인 초상 

รายการของข้อมูลส่วนบุคคลที่รวบรวม : ชื่อสกุล, วันเดือนปีเกิด, หมายเลขหนังสือเดินทาง, ชั้นปีที่ศึกษา 
หมายเลขโทรศัพท์, อีเมล, ที่อยู่, ภาพผู้เข้าประกวด ฯลฯ 

○ 개인정보의 보유 및 이용 기간: 출품작을 접수하는 시점부터 심사 및 기록 관리, 홍보 종료시점까지 보유, 보유

기간 종료 시 재생이 불가능한 방법으로 즉시 파기 

ระยะเวลาเก็บรักษาและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล : เก็บรักษาไว้ตั้งแต่ได้รับข้อมูล จนกว่าจะเสร็จสิ้นกระบวนการพิจารณา,  
จัดทำบันทึกข้อมูล ตลอดจนการประชาสัมพันธ์ และเมื่อสิ้นสุดระยะเวลาการเก็บรักษาจะทำลายข้อมูลทันทีด้วยวิธีการที่
ไม่สามารถทำซ้ำใหม่ได ้

( □ 동의함, □ 동의하지 않음 )  ※ 동의 여부를 □에 ☑ 표기 

( □  ยินยอม, □  ไม่ยินยอม) ※ โปรดท ำเครื่องหมำย ☑ เพ่ือระบุว่ำยินยอมหรือไม่ ในช่องสี่เหลี่ยม □ 
 

< 제3자 제공> 

< การเผยแพร่แก่บุคคลที่ 3 > 
○ 제3자 제공 목적: 출품작 및 결선 촬영물을 사례집・영상물로 제작 및 배포하여 태국 중등학교 및 대학교 

등 한국어 학습자들을 대상으로 홍보 

วัตถุประสงค์ของการเผยแพร่ให้แก่บุคคลที่ 3 : จัดท าและแจกจ่ายผลงานที่ส่งเข้าประกวดและวิดีโอในรอบชิงชนะเลิศเพ่ือ
เป็นกรณีศึกษา โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อประชาสัมพันธ์แก่ผู ้เรียนภาษาเกาหลี เช่น โรงเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาและ
มหาวิทยาลัยในประเทศไทย ฯลฯ 

○ 제공받는자 개인정보 이용 목적: 편집․인쇄 및 영상 제작을 위한 정보 제공 

วัตถุประสงค์ของการใช้ข้อมูลส่วนบุคคลของผู้รับข้อมูล : เพ่ือแก้ไข, จัดพิมพ์ และผลิตสื่อวิดีโอ 

○ 제3자 제공 정보 : 본인 초상(출품 영상) 

ข้อมูลที่เผยแพร่ให้แก่บุคคลที่ 3 : ภาพผู้เข้าประกวด (วิดีโอน าเสนอผลงาน) 
○ 개인정보의 제공 기간 : 작업 완료 시 재생이 불가능한 방법으로 즉시 파기 

ระยะเวลาเก็บรักษาและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล : 
 เมื่อผลิตสื่อเสร็จสิ้นจะท าลายทันทีด้วยวิธีการที่ไม่สามารถท าซ ้าใหม่ได้ 

( □ 동의함, □ 동의하지 않음 )  ※ 동의 여부를 □에 ☑ 표기 

( □  ยินยอม, □  ไม่ยินยอม) ※ โปรดท ำเครือ่งหมำย ☑ เพือ่ระบุว่ำยนิยอมหรอืไม่ ในช่องสีเ่หลีย่ม □ 
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※ 개인정보 제공자가 동의한 내용외의 다른 목적으로 활용하지 않으며, 제공된 개인정보의 이용을 거부하고자 

할 때에는 개인정보 관리책임자를 통해 열람, 정정, 삭제를 요구할 수 있음. 

หากผู้เผยแพร่ข้อมูลส่วนบุคคลไม่ได้ใช้ข้อมูลเพื่อวัตถุประสงค์ตามที่ขอความยินยอม และนำไปใช้เพื่อวัตถุประสงค์อ่ืน 
สามารถติดต่อผู้รับผิดชอบจัดการข้อมูลส่วนบุคคล เพ่ือขอตรวจสอบ, แก้ไช หรือทำลายข้อมูล เมื่อยกเลิกความยินยอมให้ใช้
ข้อมูลส่วนบุคคล 
 

○ 귀하는 개인정보 수집·이용·제공·활용과 관련하여 동의서의 제출을 거부할 권리가 있습니다. 다만, 공모 심사 및 활

용을 위해 동의가 필요하므로 제출하지 않을 경우에는 본 대회에 참여하실 수 없습니다. 

ผู้เข้าร่วมมีสิทธิ์ปฏิเสธที่จะส่งแบบฟอร์มยินยอมที่เกี่ยวข้องกับการรวบรวม , ใช้, เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล อย่างไรก็ตาม 
จำเป็นต้องได้รับความยินยอมเพื่อได้รับความยินยอมเพื่อตรวจสอบและใช้เป็นข้อมูลการประกวด ดังนั้น หากไม่ส่งข้อมูล
ดังกล่าวจะไม่สามารถเข้าร่วมการประกวดครั้งนี้ได้ 

 

○ 심사 운영 및 관리, 홍보 등을 위해 태국한국교육원이 본인의 개인 정보 수집 및 활용할 필요가 있다는 것을 

이해하고 있으며, 이를 위해 「개인정보 보호법」 등 관련 법규에 의거하여 개인정보 수집·이용·제공 및 활용에 

동의합니다. 

ข้าพเจ้าเข้าใจว่า ศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจำประเทศไทย จำเป็นต้องรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนบุคคลของผู้เข้าร่วม เพ่ือ
ดำเนินการตรวจสอบ, จัดการ และเผยแพร่ ฯลฯ และยอมรับว่าการเก็บรวบรวม, ใช้, เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลจะเป็นไปตาม
กฎหมายที่เกี่ยวข้อง เช่น พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

 

  

                                                2024년(ปี)                     월(เดือน)        일(วัน)  

                                                          성 명:                                                                                                       (서명 또는 날인) 

ชื่อสกุล     (พร้อมลายเซ็นหรือตราประทับ) 


